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1. Introduction  

This geographic names standardization policy has been prepared as an aid to those geographic 
names experts who are the working staff for the United States Board on Geographic Names 
(BGN) in the standardization of the geographic names of Estonia for United States Government 

use. The BGN and its staff work to effect consistent treatment of geographic name spellings in 
U.S. Government databases, publications, maps, and charts. The country policies are intended 
to satisfy, in part, the statutory requirements levied upon the BGN in Public Law USC 80-242 to 

develop principles, policies, and procedures for geographic names standardization, and to 
promulgate decisions with respect to the principles of geographic nomenclature and 

orthography. 

2. Languages and Language Policy 

a. Demographics 

There are approximately 1.32 million people living in Estonia (1 January 2017).1  

Here is a summary of the major ethnic groups:  

Ethnicity / Nationality Population % of Population 

Estonian 904,639 69% 

Russian 330,206 25% 

Ukrainian 23,183 2% 

Belorussian 11,828 .9% 

Finnish 7,591 .6% 

The population of ethnic Estonians has been decreasing.  Immigration, however, has been 

increasing, leading to overall population growth in the country.  

b. Languages 

Estonia has one nationwide official language: 

Estonian  ISO 639-3, code ‘est’ 

Estonians speak standard Estonian.  Many Estonians in southeast Estonia also speak Võru, 
which is an Estonian dialect and locally co-official with Estonian.  Note: Võru is the Estonian and 

English spelling; Võro is the regional dialectical spelling. 

Võru   ISO 639-3, code ‘vro’ 

                                              
1 Population by sex, ethnic nationality and county, 1 January, Statistics Estonia: www.stat.ee/en   

http://www.stat.ee/en
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There are localities in two regions of the country where minority languages are spoken.  Russian 
is still spoken in northeastern Estonia, and Swedish has nearly disappeared along the coast in 
northwestern Estonia.  Most Estonian Swedes left the country to avert the Soviet invasion in 

1944.  The Law on Place Names permits Swedish and Russian geographic names local co-official 

status.2 

Russian  ISO 639-3 ‘rus’ 

Swedish  ISO 639-3 ‘swe’ 

c. Geographic Names Standardization 

The Estonian Land Board (Maa-amet) is the national mapping agency and authorized body, 

since 2008, for maintaining official and historical geographic names.3 The geographic names are 

contained in the Place Names Register (PNR), which was established in 19984.  

www.maaamet.ee/en  

The Place Names Register (PNR) contains authoritative geographic names of Estonia.  The 

register is provided by the Estonian Land Board (Maa-amet). 

 http://xgis.maaamet.ee/knravalik/  

The Place Names Act, adopted by the Estonian government in 1996 and readopted on 1 July 

2004, establishes the basic principles in the standardization of geographical names in Estonia.  

https://www.eki.ee/knn/index2.htm  

The Place Names Board of Estonia (Kohanimenõukogu) is the main advisory body and 
coordinator of place-name standardization in Estonia.  The board considers recommendations 

for official names. 

The Institute of the Estonian Language (Eesti Keele Instituut - EKI) is the main research center 
for geographical names in Estonia.5  The center recommends official names.  It is the producer 

of Toponymic Guidelines for Map and Other Editors ς Estonia, 4th edition, 2012.  

www.eki.ee   

The Võro Institute has been active in collecting place names of southeastern Estonia (Võrumaa) 
and standardizing the Võru-based local form of the names. It also participates in the national 

mapping program by providing names for the Basic Map of Estonia.  

https://wi.ee/en/  

                                              
2 Toponymic Guidelines for Map and Other Editors ς Estonia, 2nd edition, 1997 
3 Estonian Land Board (Maa-amet): www.maaamet.ee/en  
4 Place Names Register (PNR): http://xgis.maaamet.ee/knravalik/  
5 Institute of the Estonian Language (Eesti Keele Instituut): www.eki.ee/en   

http://www.maaamet.ee/en
http://xgis.maaamet.ee/knravalik/
https://www.eki.ee/knn/index2.htm
http://www.eki.ee/
https://wi.ee/en/
http://www.maaamet.ee/en
http://xgis.maaamet.ee/knravalik/
http://www.eki.ee/en
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3. Toponymic Policies  

Estonian 

Estonian is the nationwide official language.  Russian is no longer nationally co-official as it was 

during the years when Estonia was a part of the Soviet Union (1940-1991).  The Estonian 

Constitution of 1992 mentions only Estonian as the official language.   

Võru  

The Võru dialect, which belongs to the South Estonian dialect group, is spoken in southeastern 
Estonia in Võru County (Võrumaa) and partially in nearby counties (Põlvamaa, Tartumaa, and 

Valgamaa).  It may be used in geographic names in that part of Estonia and co-appear with 
Estonian names.  Estonian names, however, are most common.  The Law on Place Names 
permits the local dialectical name to be official, but does not specify which name takes 

precedence.  Since Estonian is the official national language, Estonian should take precedence 
over local dialectical names and receive name rank ‘1’.  Võru names will be approved and 
receive name rank ‘2’.  The graphic below shows the extent of South Estonian dialects with 

Võru in red.6 

 
7 

a. Script and Orthography 

Estonian 

Estonian utilizes nineteen (19) letters of the standard 26-letter Latin alphabet, plus four (4) 

letters.  The four (4) letters appear at the end of the Estonian alphabet in the order shown 

below.  See also section ‘C. Diacritics’ for their Unicode values. 

Estonian 

A a  B b  D d  E e  G g  H h  I i  J j K k  
 

L l  M m  N n  O o  P p   R r  S s  T t U u   

V v  Õ õ  Ä ä Ö ö Ü ü      

                                              
6 Graphic by Sulev Iva, www.wikipedia.org  
7 Website of ‘Documentation of Endangered Languages (DOBES)’: dobes.mpi.nl  

http://www.wikipedia.org/
http://dobes.mpi.nl/
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The letters below are not in the Estonian alphabet, but are found in geographic names in 
Estonia which are derived from foreign languages, namely Russian in northeastern Estonia and 

Swedish in northwestern Estonia. 

Non-Estonian Letters 

C c  F f  Q q Š š W w X x Y y Z z Ž ž 
 

Võru 

Võru utilizes all letters of the standard 26-letter Latin alphabet, plus six (6) letters,8 and the 
acute accent that is used after some consonants to denote their palatalization, e.g. , Kol´o, 

Mar´amäe9. See also section ‘C. Diacritics’ for their Unicode values. 

Võru 

A a  B b C c  D d  E e  F f  G g  H h  I i  
 

J j K k  L l  M m  N n  O o  P p  Q q  R r   

S s  T t U u  V v  W w  X x  Y y  Z z  Ä ä  

Õ õ  Ö ö Š š  Ü ü  Ž ž '     

Following standard English lexical practice and BGN precedent, names and terms appearing in 

lists and tables henceforward are listed in English alphabetical order.   

b. Romanization 

Romanization is not required. 

c. Diacritics 

Estonian.  The following diacritics appear in geographic names in Estonian: 

Character Unicode Value Character Unicode Value 

Ä 00C4 ä 00E4 

Õ 00D5 õ 00F5 

Ö 00D6 ö 00F6 

Ü 00DC ü 00FC 

~ 0160 Ǒ 0161 

¿ 017D Ȍ 017E 

                                              
8 Website of Omniglot.com: www.omniglot.com   
9 Toponymic Guidelines for Map and Other Editors ς Estonia, 2nd edition, 1997 

http://www.omniglot.com/
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Võru.  The following diacritics appear in geographic names in the Võru dialect: 

Character Unicode Value Character Unicode Value 

Ä 00C4 ä 00E4 

Õ 00D5 õ 00F5 

Ö 00D6 ö 00F6 

Ü 00DC ü 00FC 

Š 0160 š 0161 

Ž 017D ž 017E 

´ 00B4   

d. Generics and Abbreviations 

A generic is a term in a geographic name that describes a feature.  Generics are used often.  A 
generic found in a name of a populated place, such as ‘pea’ (‘point’) in the populated place 
name Voirupea, is a false generic and must not be identified as a generic.   A few common 

generics are below: 

Estonian Võru English  

Mets Mõts Forest 

Soo Suu Bog 

Talu Talo Farm house, House 

A glossary of generics in geographic names is in Appendix A. 

Abbreviations in geographic names must be written out in the GNDB: 

Abbreviated Name Expanded Name 

Vk.-Maarja Väike-Maarja 

Suurupi ps. Suurupi Poolsaar 

To comply with BGN spelling rules, separated generics, shown on maps written with an initial 

small letter, are to be written with an initial capital letter: 

Generic in Source Name Generic in BGN Name 

Muhu vald Muhu Vald 
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Generic in Source Name Generic in BGN Name 

Lossi plats Lossi Plats 

Lists of geographic names of populated places (PPL) and farms (FRM) may contain a separated 
generic following a proper name.  The generic, which is shown in lower letters, should be left 

off as it is on maps since, in most cases, it is included to serve as a feature description. 

Listed Name Mapped Name 

Tuksi küla Tuksi 

Pärnu-Jaagupi alev Pärnu-Jaagupi 

Lists of street names, on the other hand, contain names with a separated generic, either 
abbreviated or expanded, following a proper name.  The generic, which is shown in lower 

letters, should be included in the name, as it is on maps. 

Listed Name Mapped Name (BGN format) 

Leediku tn Leediku Tänav 

Jugapuu põik Jugapuu Põik 

A comprehensive list of generic abbreviations and other terms (modifiers, descriptors, etc.) , 

commonly found on maps and charts, can be found in Appendix B.  

e. Hyphenation, Capitalization, and Spelling 

When spelling geographic names, extract names as they are shown on current, authoritative 

maps. 

Some guidelines, particularly applicable to understanding geographic names, include the 

following: 

Capitalization. Names begin with a capital letter.   

Names with generics. Proper names will be either separated from a generic or attached.  The 

separated generic is to begin with a capital letter, although sources show it to begin with a 

small letter: 
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Separated Generic Attached Generic 

Vahase Saar Osmussaar 

Tammula Järv Võrtsjärv 

Adjectivals. Any format is possible.  Names consisting of adjectives are compounded, 

hyphenated, or separated: 

Adjective attached Adjective hyphenated Adjective separated 

Suursoo Suur-Rahala Suur Munamägi 

Väikeküla Väike-Tulpe Väike Väin 

A list of adjectives found in geographic names is in Appendix C. 

Hyphens. A hyphen is usually used to separate two proper names to form one name, and an 

adjective from a proper name: 

Hyphenated Name-Name Hyphenated Adjective-Name 

Sämi-Tagaküla Vana-Kuuste 

Pärnu-Jaagupi Väike-Nõmmküla 

f. Numbers 

Geographic names containing numerals as integral parts, both cardinal and ordinal, should be 

treated according to the following BGN principles: 

¶ Arabic numerals are ordinarily expanded: 

Numerical Name Expanded Numerical Name 

4. Tee Neljäs Tee 

Jugla-1 Jugla-Üks 

The name with the numeral is to be collected and labeled as a variant name, for reference. 

¶ Roman numerals are retained throughout: 

Ex: Sadama II 

¶ These principles apply to both initial and non-initial numerals. 

Below is a reference for the spelling of cardinal and ordinal numbers: 
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Cardinal Number Estonian Ordinal Number Estonian 

1. Üks 1st Esimene 

2. Kaks 2nd Teine 

3. Kolm 3rd Kolmas 

4. Neli 4th Neljas 

5. Viis 5th Viies 

6. Kuus 6th Kuues 

7. Seitse 7th Seitsmes 

8. Kaheksa 8th Kaheksas 

9. Üheksa 9th Üheksas 

10. Kümme 10th Kümnes 

11. Üksteist 11th Üheteistkümnes 

12. Kaksteist 12th Kaheteistkümnes 

13. Kolmteist 13th Kolmeteistkümnes 

14. Neliteist 14th Neljateistkümnes 

15. Viisteist 15th Viieteistkümnes 

16. Kuusteist 16th Kuueteistkümnes 

17. Seitseteist 17th Seitsmeteistkümnes 

18. Kaheksateist 18th Kaheksateistkümnes 

19. Üheksateist 19th Üheksateistkümnes 

20. Kakskümmend 20th Kahekümnes 

21. Kakskümmend üks 21st Kahekümne esimene 

22. Kakskümmend kaks 22nd Kahekümne teine 

23. Kakskümmend kolm 23rd Kahekümne kolmas 

24. Kakskümmend neli 24th Kahekümne neljas 

25. Kakskümmend viis 25th Kahekümne viies 

26. Kakskümmend kuus 26th Kahekümne kuues 
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Cardinal Number Estonian Ordinal Number Estonian 

27. Kakskümmend seitse 27th Kahekümne seitsmes 

28. Kakskümmend kaheksa 28th Kahekümne kaheksas 

29. Kakskümmend üheksa 29th Kahekümne üheksas 

30. Kolmkümmend 30th Kolmekümnes 

40. Neljakümmend 40th Neljakümnes 

50. Viiskümmend 50th Viiekümnes 

60. Kuuskümmend 60th Kuuekümnes 

70. Seitsekümmend 70th Seitsmekümnes 

80. Kaheksakümmend 80th Kaheksakümnes 

90. Üheksakümmend 90th Üheksakümnes 

100. Sada 100th Sajas 

g. Long and Short Forms 

Long and short forms of geographic names are commonly used with administrative divisions:  

Name Form Rank 

Võru Maakond Estonian long form 2 

Võrumaa Estonian short form 1 

Muhu Vald Estonian long form 2 

Muhu Estonian short form 1 

The short forms are usually shown on maps.  Long forms are usually shown on lists of names.  
Both long and short forms are approved. In most instances, the short form is cartographically 

preferred and should, therefore, be ranked as the primary name.   

Most other features have one approved geographic name form.  

h. Language Codes 

The language codes for Estonian, which is the official national language, Võru, which is the co-

official local dialect, and the minority local languages, are the following: 
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Language Language Code 

Estonian est 

Võru (local dialect) vro 

Russian (local) rus 

Swedish (local) swe 

Approved names will be Estonian.  In southeastern Estonia (Põlvamaa,  Tartumaa, Valgamaa, 
and Võrumaa), Võru names occur, but much less frequently than Estonian names.  Assign the 

Võru language code to all Võru language names. By identifying Võru names with the language 
code, both approved and variant names, the database wi ll show the spatial extent of Võru 
names.  By identifying Russian and Swedish names, both approved and variant names, with a 
language code, the database will also show the spatial extent of Russian and Swedish names.  

Generally, Russian names are found in eastern Estonia, and Swedish names are found in 

northwestern Estonia. 

Name Language Code 

Metsaküla est 

Mõtsakülä vro 

Lõunaküla est 

Storbyn swe 

Kadastiku Järv est 

Ozero Kadistiku-Yarv rus 

It would be beneficial to apply a language code to any approved name with a true generic.  This 

would identify the language of the generic. 

Name Designation Language Code 

Tallinna Laht BAY est 

Võro Maakund ADMD vro 
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4. Political Geography Policy  

a. Country Name 

Name Type Name 

Conventional Short Form Estonia 

Conventional Long Form Republic of Estonia 

Approved Estonian Short Form Eesti 

Approved Estonian Long Form Eesti Vabariik 

b. Capital Name 

Name Type Name 

Approved Estonian Form Tallinn 

c. Administrative Division Structure 

Estonia is divided into two levels of administration: first-order administrative divisions (ADM1), 

which are the municipalities – rural and urban, and second-order administrative divisions 
(ADM2), which are the urban districts.  The table below shows the levels and their feature 

designations: 

Official Language ADM1 ADM2 

Estonian Linn (urban), Vald (rural) Linnaosa (urban) 

d. First-order Administrative Divisions (ADM1s) 

The first-order administrative divisions are the municipalities (Linn (urban) and Vald (rural)).  
Estonia has seventy-nine (79) ADM1s. There are fifteen (15) urban municipalities and sixty-four 

(64) rural municipalities. 

ADM1  Name GEC (FIPS) GENC (ISO) Seat 

Alutaguse Vald EN22 EE-130 Iisaku 

Anija Vald EN23 EE-141 Kehra 

Antsla Vald EN24 EE-142 Antsla 

Elva Vald EN25 EE-171 Elva 

Häädemeeste Vald EN26 EE-214 Uulu 
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ADM1  Name GEC (FIPS) GENC (ISO) Seat 

Haapsalu Linn EN27 EE-184 Haapsalu 

Haljala Vald EN28 EE-191 Võsu 

Harku Vald EN29 EE-198 Tabasalu 

Hiiumaa Vald EN30 EE-205 Kärdla 

Järva Vald EN31 EE-255 Järva-Jaani 

Jõelähtme Vald EN32 EE-245 Jõelähtme 

Jõgeva Vald EN33 EE-247 Jõgeva 

Jõhvi Vald EN34 EE-251 Jõhvi 

Kadrina Vald EN35 EE-272 Kadrina 

Kambja Vald EN36 EE-283 Ülenurme 

Kanepi Vald EN37 EE-284 Kanepi 

Kastre Vald EN38 EE-291 Kurepalu 

Kehtna Vald EN39 EE-293 Kehtna 

Keila Linn EN40 EE-296 Keila 

Kihnu Vald EN41 EE-303 Linaküla 

Kiili Vald EN42 EE-305 Kiili 

Kohila Vald EN43 EE-317 Kohila 

Kohtla-Järve Linn EN44 EE-321 Kohtla-Järve 

Kose Vald EN45 EE-338 Kose 

Kuusalu Vald EN46 EE-353 Kiiu 

Lääne-Harju Vald EN47 EE-431 Paldiski 

Lääne-Nigula Vald EN48 EE-441 Taebla 

Lääneranna Vald EN49 EE-430 Lihula 

Loksa Linn EN50 EE-424 Loksa 

Lüganuse Vald EN51 EE-442 Kiviõli 

Luunja Vald EN52 EE-432 Luunja 
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ADM1  Name GEC (FIPS) GENC (ISO) Seat 

Maardu Linn EN53 EE-446 Maardu 

Märjamaa Vald EN54 EE-503 Märjamaa 

Muhu Vald EN55 EE-478 Liiva 

Mulgi Vald EN56 EE-480 Abja-Paluoja 

Mustvee Vald EN57 EE-486 Mustvee 

Narva Linn EN58 EE-511 Narva 

Narva-Jõesuu Linn EN59 EE-514 Narva-Jõesuu 

Nõo Vald EN60 EE-528 Nõo 

Otepää Vald EN61 EE-557 Otepää 

Paide Linn EN62 EE-567 Paide 

Pärnu Linn EN63 EE-624 Pärnu 

Peipsiääre Vald EN64 EE-586 Alatskivi 

Põhja-Pärnumaa Vald EN65 EE-638 Vändra 

Põhja-Sakala Vald EN66 EE-615 Suure-Jaani 

Põltsamaa Vald EN67 EE-618 Põltsamaa 

Põlva Vald EN68 EE-622 Põlva 

Raasiku Vald EN69 EE-651 Aruküla 

Rae Vald EN70 EE-653 Jüri 

Rakvere Linn EN71 EE-663 Rakvere 

Rakvere Vald EN72 EE-661 Sõmeru 

Räpina Vald EN73 EE-708 Räpina 

Rapla Vald EN74 EE-668 Rapla 

Rõuge Vald EN75 EE-698 Rõuge 

Ruhnu Vald EN76 EE-689 Ruhnu 

Saarde Vald EN77 EE-712 Kilingi-Nõmme 

Saaremaa Vald EN78 EE-714 Kuressaare 
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ADM1  Name GEC (FIPS) GENC (ISO) Seat 

Saku Vald EN79 EE-719 Saku 

Saue Vald EN80 EE-726 Saue 

Setomaa Vald EN81 EE-732 Värska 

Sillamäe Linn EN82 EE-735 Sillamäe 

Tallinn EN83 EE-784 Tallinn 

Tapa Vald EN84 EE-792 Tapa 

Tartu Linn EN85 EE-793 Tartu 

Tartu Vald EN86 EE-796 Kõrveküla 

Toila Vald EN87 EE-803 Toila 

Tori Vald EN88 EE-809 Sindi 

Tõrva Vald EN89 EE-824 Tõrva 

Türi Vald EN90 EE-834 Türi 

Väike-Maarja Vald EN91 EE-928 Väike-Maarja 

Valga Vald EN92 EE-855 Valga 

Viimsi Vald EN93 EE-890 Viimsi 

Viljandi Linn EN94 EE-897 Viljandi 

Viljandi Vald EN95 EE-899 Viljandi 

Vinni Vald EN96 EE-901 Pajusti 

Viru-Nigula Vald EN97 EE-903 Kunda 

Vormsi Vald EN98 EE-907 Hullo 

Võru Linn EN99 EE-919 Võru 

Võru Vald ENA1 EE-917 Võru 

For a reference map of the first-order administrative divisions (ADM1s), see Appendix D. 

Prior to the enactment of the Administrative Reform Act of 2017, the first-order administrative 
divisions were the fifteen (15) counties (maakonnad).  The counties are now traditional 
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divisions (ADMD) and are referenced in Estonian information sources.   Here is a listing of the 

counties: 

Long-form County Name Short-form County Name Designation 

Harju Maakond Harjumaa ADMD 

Hiiu Maakond Hiiumaa ADMD 

Ida-Viru Maakond Ida-Virumaa ADMD 

Järva Maakond Järvamaa ADMD 

Jõgeva Maakond Jõgevamaa ADMD 

Lääne Maakond Läänemaa ADMD 

Lääne-Viru Maakond Lääne-Virumaa ADMD 

Pärnu Maakond Pärnumaa ADMD 

Põlva Maakond Põlvamaa ADMD 

Rapla Maakond Raplamaa ADMD 

Saare Maakond Saaremaa ADMD 

Tartu Maakond Tartumaa ADMD 

Valga Maakond Valgamaa ADMD 

Viljandi Maakond Viljandimaa ADMD 

Võru Maakond Võrumaa ADMD 

For a reference map of the counties (ADMDs), see Appendix E. 

e. Conventional and Anglicized Names 

The Estonia country file in the Geographic Names Database (GNDB) contains conventional 
names, but no Anglicized variant names.  Conventional names are usually preferred over native 

names for small-scale purposes.  Additional conventional names, modified conventional names, 

and Anglicized variant names require BGN’s Foreign Names Committee (FNC) approval.  

Conventional Name UFI UNI Designation 

Estonia -3736218 14062863 PCLI 

Republic of Estonia -3736218 -4966331 PCLI 

Lake Peipus -3701496 -4919519 LK 
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Conventional Name UFI UNI Designation 

Lake Pskov -3701498 -4919543 LK 

f. Unique Geopolitical Situations 

For the latest country-specific boundary dispute information, consult the US Department of 

State Office of the Geographer and Global Issues. 

Exclaves 

None  

Enclaves 

None 

Disputed Territories and Names 

After the collapse of the Soviet Union in 1991, Estonia raised the question of a return to its 
borders as they were established under the Treaty of Tartu of 1920. In November of 1995, 
Estonia dropped the question of a return to this border claim.[5] Estonia and Russia signed the 

Estonian-Russian Border Treaty on May 18, 2005: the preamble noted that the international 
border had partly changed, in accordance with Article 122 of the Estonian Constitution. 10 

The area of the resolved border dispute consisted of most of the former Estonian county of 
Petseri (Petserimaa) in southeastern Estonia. 

5. Source Material  
The following sources are recommended. They are found online, as hardcopy maps and charts, 
and as reference texts: 

a. Online 

Estonian Land Board (MAA-AMET). This is the government geospatial agency.  From its 

website, a wealth of mapping information is available, including a place-names register query, 
administrative division digital boundaries, and public WMS service.  The website also connects 

to the Estonian National Geoportal online map of Estonia (Eesti Geoportaal).  

www.maaamet.ee/en  

                                              
10 Petseri County, www.wikipedia.org 

https://en.wikipedia.org/wiki/Treaty_of_Tartu_(Russian%E2%80%93Estonian)
https://en.wikipedia.org/wiki/Petseri_County#cite_note-5
http://www.maaamet.ee/en
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Estonian National Geoportal (Eesti Geoportaal). This is the online map of Estonia.  This online 
map of Estonia, also described as Map Server, is the primary authoritative source for 

geographic names.  It contains map scales from small to large and name-search query.   

https://geoportaal.maaamet.ee/home  

Place Names Register Query. This is the Estonian Land Board’s geographic name search 

webpage.   

http:// xgis.maaamet.ee/knravalik/knr?LANG=EN  

Geographical Names of Estonia. This is a geographic name search page available in the Place 
Name Database (KNAB) of the Institute of the Estonian Language (Eesti Keele Instituut - EKI).  It 

can also handle searches of names in Cyrillic.  The database contains approximately 60,000 

geographic names. 

www.eki.ee/knab/p_ee_en.htm  

Administrative and Settlement Division of the Estonian Land Board. This provides downloadable 
digital administrative division boundaries.  They are found under the Maps and Data tab from the 
Estonian Land Board’s Geoportal webpage.  

https://geoportaal.maaamet.ee/eng/Maps-and-Data/Administrative-and-Settlement-Division-

p312.html  

Estonian Maritime Administration (Veeteede Amet). This is the government agency 

responsible for hydrographic information.   

www.vta.ee/?lang=en 

Estonian Atlas. This is by the Institute of Baltic Studies in cooperation with AS Regio.  Its 

website has a geographic name query and Degree/Minute/Second (DMS) coordinate query.  

http://atlas.ibs.ee/otsi.cgi.en  

Street Names of Tallinn. This is a list of street names in Tallinn produced by the Institute of the 

Estonian Language (Eesti Keele Instituut - EKI).   

www.eki.ee/knab/tallinn1.htm  

Statistics Estonia (Eesti Statistica). This is the government agency that collects and provides 

statistical data arranged by county and municipality. 

www.stat.ee/en  

Võru Institute. This webpage provides information in English about the southeastern region of 

Estonia where the Võru dialect is spoken. 

https://wi.ee/en/  

https://geoportaal.maaamet.ee/home
http://xgis.maaamet.ee/knravalik/knr?LANG=EN
http://www.eki.ee/knab/p_ee_en.htm
https://geoportaal.maaamet.ee/eng/Maps-and-Data/Administrative-and-Settlement-Division-p312.html
https://geoportaal.maaamet.ee/eng/Maps-and-Data/Administrative-and-Settlement-Division-p312.html
http://www.vta.ee/?lang=en
http://atlas.ibs.ee/otsi.cgi.en
http://www.eki.ee/knab/tallinn1.htm
http://www.stat.ee/en
https://wi.ee/en/
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b. Hardcopy maps and charts 

The Estonian Land Board coordinates the production of official maps.  The maps are prepared 
mainly by the Estonian Map Center (AS Eesti Kaardikeskus), a state-owned company. These 

include the following map series: 

Map Scale Series Name Production Years 

1:10,000 Basic Map 1992-2006 

1:20,000 Basic Map 1992-2006 

1:50,000 Topographic Map with Database 1997-1998 

1:200,000 Topographic Map 1992 

 

A map index of the 1:50,000 series, listed above, is at the following webpage: 

https://geoportaal.maaamet.ee/docs//baas50.gif?t=20170404160332  

The National Maritime Board and AS Regio have issued nine (9) marine charts at the scale 
1:100,000 that cover virtually all of Estonian territorial waters. They have also issued two (2) 

general sea charts 1:250,000 covering the Gulf of Finland 

Estonian Atlas, at a scale of 1:150,000, was produced by AS Regio in 1997.  It is also available in 

digital format) with an index of 11,000 place names. 

http://atlas.ibs.ee/otsi.cgi.en 

c. Reference texts 

INT 1 Symbols, Abbreviations, Terms Used on Charts – Estonia, by the Estonian Maritime 

Administration (Veeteede Amet), 2010. This reference source is also known as Chart 1.  A soft 
copy is available in the shared drive holding country folders.  Look in the folder labeled 
‘Estonia’, then ‘Reference Info’.  This is a valuable source for understanding hydrographic 

terminology, symbolism, and generics.  It is also a good source for translation. 

Toponymic Guidelines for Map and Other Editors – Estonia, produced by Peeter Päll of the 
Institute of the Estonian Language (Eesti Keele Instituut – EKI), 4th edition, 2012. 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/ungegn/docs/10th-uncsgn-

docs/econf/Toponymic_Guidelines_Estonia_2012.pdf  

https://geoportaal.maaamet.ee/docs/baas50.gif?t=20170404160332
http://atlas.ibs.ee/otsi.cgi.en
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/ungegn/docs/10th-uncsgn-docs/econf/Toponymic_Guidelines_Estonia_2012.pdf
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/ungegn/docs/10th-uncsgn-docs/econf/Toponymic_Guidelines_Estonia_2012.pdf
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Appendix A. Glossary of Generic Terms 

Estonian  

Estonian Generic Feature Designation Name  Feature Designation Code 

Abaja, abajas Cove, inlet COVE, INLT 

Aed Garden, park, orchard PRK, OCH 

Aedlinn Populated place, section of populated place PPL, PPLX 

Alev, alevi, alevik Populated place PPL 

Allika, allikas Spring SPNG 

Aru Meadow MDW 

Asula, asund, asundus Populated place PPL 

Bassein Dock DCK 

Bussijaam Bus station, transit terminal TRANT 

Elektrijaam Power station PS 

Grund Reef, shoal RF, SHOL 

Haigla Hospital HSP 

Heinamaa Cultivated area, meadow CULT, MDW 

Holm Island, peninsula, point ISL, PEN, PT 

Hotell Hotel HTL 

Jaam, jaama Railroad station RSTN 

Järv, järv Lake LK 

Järved Lakes LKS 

Jõe, jõgi Stream STM 

Jõesuu Stream mouth STMM 

Juga, joa Waterfall FLLS 

Kaasik Forest (birch) FRST 

Kabel, kabeli Small church CH 

Kadastik Scrubland (juniper) SCRB 

Kaev Well WLL 

Kaevandus Mine MN 

Kai Quay QUAY 

Kaitseala Reservation RESV 

Kalda, kallas Shore SHOR 

Kalmistu Cemetery CMTY 

Kanal Canal CNL 

Kanal, kanali Canal CNL 

Kare, kari Small island, rock ISL, RK 

Kari Island, point, reef, rock, spit ISL, PT, RF, RK, SPIT 

Karjamaa Grazing area GRAZ 

Kaubajaam Railroad yard RYD 

Kerik, kirik Church CH 

Kihelkond Parish PRSH 

Kivi Rock RK 



Approved: FNC 397 (March 2019) 
Revised 

 

 

21 

Estonian Generic Feature Designation Name  Feature Designation Code 

Kõnd, kund Area AREA 

Koppel Corral CRRL 

Kõrgustik Hills, upland HLLS, UPLD 

Kosk Rapids RPDS 

Kraav Canalized stream, ditch STMC, DTCH 

Küla Populated place (village) PPL 

Külanõukogu Former municipality (rural) ADM2 

Kurk Strait STRT 

Laas Forest FRST 

Laht Bay, gulf, lake BAY, GULF, LK 

Laid Island, peninsula ISL, PEN 

Lamm Valley VAL 

Land Pond, pool PND, POOL 

Läte Spring SPNG 

Lennujaam Airport AIRP 

Lennuväli Airfield AIRF 

Lepik Orchard (alder) OCH 

Liiv Sand SAND 

Linn Municipality (urban), 1st-order admin. division ADM1 

Linnaosa District (urban), 2nd-order administrative division ADM2 

Linnus Fort FT 

Lomp Lake LK 

Lood Island, rock ISL, RK 

Looduskaitseala Nature reserve RESN 

Lõpp Cove COVE 

Loss Castle CSTL 

Lõugas Bay, cove, inlet BAY, COVE, INLT 

Luht Marsh MRSH 

Maa Island (large) ISL 

Maakond County ADMD 

Maantee  Road RD 

Madal Reef, shoal RF, SHOL 

Madalik Lowland, plain PLN 

Mäed Hills HLLS 

Mägi Hill, mountain HLL, MT 

Majakas Lighthouse LTHSE 

Majand Farm FRM 

Männik Forest (pine) FRST 

Meri Bay, lake, sea, sound BAY, LK, SEA, SD 

Mets Forest FRST 

Mõis Estate EST 

Muul Pier PIER 

Neem Cape, headland, peninsula, point CAPE, HDLD, PEN, PT 
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Estonian Generic Feature Designation Name  Feature Designation Code 

Niit Meadow MDW 

Nina Cape, headland, peninsula, point CAPE, HDLD, PEN, PT 

Nõmm Heath HTH 

Nukk Cape, point, shoal CAPE, PT, SHOL 

Nurm, nurme Field, pasture FLD, GRAZ 

Oja Stream STM 

Org Valley VAL 

Ots Cape, point, spit CAPE, PT, SPIT 

Palu Forest, meadow FRST, MDW 

Pank Cliff CLF 

Park Park PRK 

Pea Point PT 

Plats Plaza, square SQR 

Põik Road junction RDJCT 

Põld Field FLD 

Poolsaar Peninsula PEN 

Puiestee Road, street RD, ST 

Raba Bog, swamp BOG, SWMP 

Rahu Island, reef, rock, rocks, shoal ISL, RF, RK, RKS, SHOL 

Rahvuspark National park, nature reserve PRK, RESN 

Rajoon Former 1st-order administrative division ADM1 

Rand Beach, shore BCH, SHOR 

Raudtee Railroad RR 

Rongijaam, raudteejaam Railroad station RSTN 

Saar, saare Island, peninsula ISL, PEN 

Säär Peninsula, point, spit PEN, PT, SPIT 

Saared Islands ISLS 

Saarestik Archipelago, islands ISLS 

Sadam Harbor, port HBR, PRT 

Saun Farm, hut FRM, HUT 

Sild Bridge BGE 

Soo Bog, marsh, swamp BOG, MRSH, SWMP 

Soojuselektrijaam Power station PS 

Suu Stream mouth STMM 

Talu Farm, house FRM, HSE 

Tammik Grove (oak), orchard OCH 

Tänav Street ST 

Tee Road, street RD, ST 

Tehas Factory MFG 

Tiik Pond PND 

Tulepaak Beacon BCN 

Tuletorn Lighthouse LTHSE 

Tuulik Windmill MLWND 
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Estonian Generic Feature Designation Name  Feature Designation Code 

Vabariik Republic, independent political entity PCLI 

Vabrik Factory MFG 

Väin Sound, strait SD, STRT 

Vald Municipality (rural), 1st-order admin. division ADM1 

Väli Field, plain FLD, PLN 

Väljak Square SQR 

Veehoidla Reservoir RSV 

Veski Mill ML 

Viik Bay, cove BAY, COVE 

Voor Hill, mound HLL, MND 

Võru 

Võru Generic Feature Designation Name Feature Designation Code  

Jõõ Stream STM 

Kerigu Church CH 

Külä Populated place (village) PPL 

Kunnu Area AREA 

Laanõ Forest FRST 

Lannu Pond, pool PND, POOL 

Maakund County ADMD 

Mõts, mõtsa Forest FRST 

Niidü Meadow MDW 

Nurm, nurmõ Field, grazing land FLD, GRZ 

Palo Forest, meadow FRST, MDW 

Saar, saarõ Island, peninsula ISL, PEN 

Suu Bog, marsh, swamp BOG, MRSH, SWMP 

Talo Farm, house FRM, HSE 

Vällä Field, plain FLD, PLN 
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Appendix B. List of Abbreviations 
The following list of abbreviations is useful for the understanding geographic names on 

Estonian maps: 

Estonian 

Estonian Abbreviation Estonian Equivalent English Equivalent 

a-k alevik Populated place (little) 

all allikas Spring 

as asula, asund Populated place 

bass bassein Pool 

gar garaaž Garage 

hgl haigla Hospital 

hot hotell Hotel 

j jõgi Stream 

ja jaam Railroad station 

jhv jahuveski Mill (flour) 

jm jaam Railroad station 

jõ jõgi Stream 

jv järv Lake 

kan kanal Canal 

klm kalmistu Cemetery 

kr kraav Canalized stream, ditch 

kv kraav Canalized stream, ditch 

krk kirik Church 

kü küla Populated place (village) 

l laht Bay, cove, gulf 

la laht Bay, cove, gulf 

li linn Populated place (town) 

LK, lka looduskaitseala Nature reserve 

m mägi Hill 

ma maakond County 

mä mägi Hill 

mk metskond District (forest) 

mnt maantee Road 

ms mõis Estate 

n neem Cape, point 

o oja Stream 

p põld Field 

pkr peakraav Ditch, canal 

  po poolsaar Peninsula 

  prügi prügimägi Dumping ground 

ps poolsaar Peninsula 
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Estonian Abbreviation Estonian Equivalent English Equivalent 

pst puiestee Road 

põlevk põlevkivikarjäär Quarry (oil shale) 

rdt. raudtee Railroad 

s saar Island 

sa saar Island 

sd sadam Harbor, port 

SEJ soojuselektrijaam Power plant (thermal) 

Sm sadam Harbor, port 

sjsk sidejaoskond Post office 

std staadion Stadium 

t  talu House 

th tehas Factory 

tk tiik Pond 

t lt  tuletorn Lighthouse 

tn tänav Street 

va vald Municipality, 1st-order administrative division 

vh veehoidla Reservoir 

vk väljak Square 

vlm vallamaja Parish house 

vtn veetorn Water tower 
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Appendix C. List of Common Adjectival Name Components 
The following list of abbreviations is useful for the understanding of geographic names on 

Estonian maps: 

Estonian  

 Estonian Adjective English Equivalent 

Ala Lower 

Alt Lower 

Ede, Ees Front 

Edela South, Southern 

Ida East, Eastern 

Kagu Southeast, Southeastern 

Kesk Central, Middle 

Kirde Northeast, Northeastern 

Kõrge High 

Lääne West, Western 

Lai, Laia Broad, Wide 

Loode Northwest, Northwestern 

Lõuna South, Southern 

Mäe Upper 

Must, Musta Black 

Pealt Upper 

Pikk, Pika Long 

Põlja North, Northern 

Suur, Suure Big, Large 

Ülem Upper 

Uue, Uus New 

Vahe Central, Middle 

Väike, Väikese, Väikse Little, Small 

Vana Old 

Võru 

Võru Adjective English Equivalent 

Korgõ High 

Suur, Suurõ Big, Large 

Vahtsõ New 

Väiko, väiku Little 
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Appendix D. 1st-order Administrative Divisions (ADM1) 
 

 
Source: Wikipedia.org, Administrative divisions of Estonia 
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Appendix E. Counties (ADMD) 

 

Source: Wikipedia.org,  


